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Welcome to the summer issue 2011 of the KidooMag  
 
We talk to several professionals about breakfast habits, what is Montessori 
education, being left -handed and lots of information and news on what to do and 
where to go here on the C¹te dõAzur.  As ever our online directory holds many of the 
essential contact details for whatõs what in the South of France. If there is anything 
we havenõt got covered let us know so we can check it out for you! 
 
Donõt forget to mention the KidooMag when talking to advertisers so that they keep 
on supporting us!  
  
DID YOU KNOW ... that there is a BOOK SWAP @ KidooLand .. We have lots of English books 
for you to read and swap with your own books.  
... That we have a free osteopathic service every month for children under 6 years old?  
 
COMING SOON We have many new activities starting in September .. Keep up with the news by 
joining our facebook group and be the first to know!  
 

* * * * * * *  
 
Bienvenue dans notre KidooMag dõ®t® ! Cette ®dition de 35 pages est remplie 
de bonnes id®es, sorties et activit®s ¨ faire en famille sur la C¹te dõAzur. 
 
Nõoubliez pas de mentionner le KidooMag aux annonceurs afin quõils continuent ¨ nous soutenir ! 
 
LE SAVEZ -VOUS ? ...il y a UN  TROC LIVRES  ici à Kidooland ... Nous avons beaucoup de livres 
Anglais pour vous à lire et à troquer avec vos propres livres.  
 
BIENTOT Nous allons lancer beaucoup de nouvelles activités à partir de septembre  ... Pour en 
être informé, suivez nous sur Facebook et soyez le premier à le découvrir !  
 
 

 
Many thanks - Antonia  

& The KidooTeam  
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15:     SAMU  (medical emergency)  

17:     Police/ Gendarmerie  

18:     FIREMEN/Pompiers   
(fire and Paramedics in event of traffic accident...)  

112:    Pan European Emergency number   operators will speak English.  

    can be used throughout Europe. Call  from land  or mobile telephones.  

 
04 93 26 12 70  Riviera Medical Services   

    to find an English speaking practitioner near you  

01 46 21 46 46   SOS Help Crisis line in English website  

04 91 75 25 25   Anti - Poison  
119     Allo Enfance .. Abused children emergency  

 

In a Paediatric Emergency  

04 92 03 03 03   Hôpital Lenval   57 av Californie  
04 92 03 60 89  H¹pital lôArchet rte St Antoine Ginestièr e   

 

SOS Doctors  

0 801 850 101    Nice  

0 820 820 452    Cagnes - sur - Mer   
0 825 005 004    Cannes   

0 803 067 000   Antibes   

 

Gardez les nombres de secours près de votre téléphone. Quand vous paniquez, vous 
pouvez les oublier. Montrez - les à vos enfants, expliquant leur but.  

 

Keep the emergency numbers beside your telephone. In a panic, you could forget 

them. Show them to your children, explaining their purpose.  
 

Trouvez un professionnel  

 

http://www.conseil -national.medecin.fr  

http://www.pagesjaunes.fr   
 

Quoi faire en cas d'urgence. Nombres médicaux utiles  
What to do in an emergency -  Useful medical numbers   

RENSEIGNEMENTS COTE DôAZUR 
Free information ðavailable from KidooLand @ Le Big Ben Centre  

http://www.soshelpline.org/
http://www.conseil-national.medecin.fr/
http://www.pagesjaunes.fr/
http://www.rivieraradio.mc/default2.asp?refresh=76
http://www.angloinfo.com/
http://www.rivierareporter.com/
http://www.ebicaschool.com/
http://www.osteo06.fr/en/osteopathy/can-it-help-my-child/
http://www.terre-enfantine.com/
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APRIL HOLIDAYS 2011  
 
WEEK 1  Easter  
Eh bien nous avons été occupés à KidooLand! Langage couverte: Présentations, je 
mõappelle, jõhabite, j'ai xx ans, Le Temps, Les parties du corps, les animaux, les descriptions 
(couleurs, taille, etc) et les adjectifs et bien s¿r p©quesé. 
Les débutants ont démontré avec les chansons et les mini -sketches. Et chansons: Old 
MacDonald  , If youõre happy and you know it, Hot Cross Buns  

Les intermédiaires  ont été en mesure de mettre ensemble des supers sketches. Le Vidéo 
est dispo  sur You Tube (car ils sont trop grands pour FB) ici  et photos  ici  
 
Well we have been busy at KidooLand! Language covered  Presentations .. my name is, I live in, I am xx years 
old, The Weather, Parts of the Body, Animals, Descriptions (colours , size etc) & adjectives.  
There are some photos and videos on the Facebook page here .... The KidooKids sing ....If youõre happy any 
you know it HERE    and Video on You Tube (as they are too big for FB) here  
 
 
WEEK 2 The Royal Wedding between William and Diana  
Nous sont amusés c'était excellent! Nous avons appris God Save the Queen, Glee Don't 
Stop Believing et bien sûr nos sketches.  
Les plus jeunes ont également appris Humpty Dumpty et Old MacDonald. Nous avions fait 
les courses avec une course de l' îuf -cuillère des nombreux jeux.  
Nous avons parlé de familles et bien sûr la famille royale. Voici les photos https://
www.facebook.com/#!/KidooPage  
Nous avons eu un fabuleux House Party, nous avons beaucoup parlé de la nourriture et 
également en partenariat avec Magic Elite nous avons fait un atelier de magie.  
Le Finale cõ®tait  le mariage royal ¨ la t®l®vision.  
 
We have had excellent fun! We learnt God Save the Queen, The Chorus from Glee Donõt Stop Believing and 
of course our sketches.  
The younger ones have also been  learning Humpty Dumpty and Old MacDonald Had a Farm.  
We had been to the races with an egg and spoon race and bean bag races and lots of games like musical 
statues. We have talked about families and of course the Royal Family.  
Here are some photos of the older ones doing their Royal sketch ð https://www.facebook.com/#!/KidooPage  
As we also had a fabulous in house party we talked a lot about food and also in partnership with Magic Elite 
we had a Magic workshop. Our finale was watching the Royal Wedding on the television.  

http://www.youtube.com/watch?v=7_mol6B9z00
http://www.youtube.com/watch?v=7_mol6B9z00
http://www.singingbabies.com/happy.html
http://www.youtube.com/watch?v=tVZM-8rs2Qw
http://www.youtube.com/user/KidooLand
https://www.facebook.com/video/video.php?v=10150217613136639&saved#!/video/video.php?v=10150217613136639
https://www.facebook.com/video/video.php?v=10150217613136639&saved#!/video/video.php?v=10150217613136639
http://www.youtube.com/user/KidooLand
https://www.facebook.com/#!/KidooPage
https://www.facebook.com/#!/KidooPage
https://www.facebook.com/#!/KidooPage


English for Life not just for the holidays!  
 
Nous arriverons à ANTIBES!  
 
Des programmes FUN animés en anglais, par des anglophones diplômées , en groupes collectifs de 6 -10 en-
fants. Les séances sont de 1h, 2h.  Chaque semaine nous introduisons des thèmes autour des situations de la 
vie de tous les jours IN ENGLISH!!  
Pour les séances chrono nous participerons a une nouvelle activité chaque semaine . Nous utilisons le voca-
bulaire proposés par l Universit® de Cambridge en fonction de leur ©ge et niveau. Ainsi lõenfant peut passer 
les tests ESOL  

 

 
 

Nous contacter pour les inscriptions  

 
MERC. CHRONO 1  

10h -11h  
11h -12h  

3 ch¯ques x 170 ú  
+ frais dossier 30ú  

10 ch¯ques x 56 ú  

MERC. MATIN  10h -12h  3 ch¯ques x 340 ú  
+ frais dossier 30ú  

10 ch¯ques x 107 
ú  



Nous avons décidé de faire un sondage pour savoir ce que nos enfants 
mangent avant de venir à KidooLand.  Un mercredi matin, nous avons 
demandé aux enfants entre 3 -10ans de nous citer les aliments qui 

consistent leurs petits déjeuners.  

Parmi les résultats, 45%  de nos enfants mangent des tartines avec 
du Nutella, du miel ou de la confiture, 30% prennent un gâteau, une 
madeleine, ou de la brioche et les 25%  qui restent prennent soit un 
yaourt, des céréales ou des fruits.  Pour la boisson, 50%  des enfants 

consomment du chocolat chaud ou froid, suivi de près par le jus de 
fruit ( 35% ) et le 15% restant prennent du lait ou rien.  

Donc par rapport ¨ ces r®sultats nous voulions d®couvrir lôopinion dôun professionnel  pour savoir si les 
enfants commencent correctement leurs journ®eséé 

KidooLand: Comment est -ce que les enfants mangent, par rapport aux parents ?  

Cosimo Diciolla: Lôenfant a la m°me alimentation que lôadulte ; il mange ce que ses parents mangent 
et son choix se fera sur lôalimentation qui lui sera pr®sent®. Il est donc important que les adultes 
modifient aussi leur nourriture pour sensibiliser leur(s) enfant(s) aux possibilités nutritives de 
lôalimentation. Ceci est dôautant plus important que lôenfant pourra grandir de fa­on harmonieuse et 
poss®der tous les atouts dôune bonne et meilleure croissance. 

KidooLand: Le petit déjeuner français peut être composé de chocolat et autres aliments 
sucrés, donc comment est -ce que les parents r®duisent ou ®vitent ces tentations de lôenfant ? 

Cosimo Diciolla: Tout dôabord il faut conna´tre le go¾t de lôenfant : sal® ou sucr® ? En effet, il est 
difficile de lui enlever son chocolat habituel du matin, mais en coupant le lait avec 3\4 dôeau et en 
utilisant un chocolat bio non composite (GERCAO) on peut lui garder son plaisir du 
matin. Le naturopathe pourra y ajouter des céréales bio (corn 
flakes ou autres) ou une tartine de pain de petit épeautre 
avec de la cr¯me de ch©taigne ou dôamande.  

KidooLand: Avec votre expertise, quôest-ce que 
vous proposez comme petit déjeuner sain pour un 

enfant ?  

Cosimo Diciolla: Lôid®al serait, suivant les gouts de lôenfant, dôintroduire au petit-déjeuner une 
prot®ine : un îuf ¨ la coque ou du fromage ou une tranche de jambon, avec du pain et un verre de lait 
végétale (amandes, riz, noisette, soja) avec du cacao, ou encore du fromage blanc ou yogourt avec une 
banane coup® et une petite cuiller®e dôhuile de noix avec une tisane aromatis®e (hibiscus par exemple).  

Nous remercions 
Cosimo Diciolla pour 
cet article  

Cosimo DICIOLLA  

Naturopathe et 
Enseignant à 

l'Institut Français 

des Sciences de 

l'Homme (IFSH)  
06 01 20 70 88   

BREAKFAST  

Ne jamais oublier un fruit dans 
son cartable et un bisou sur son 
front et sa journée commencera 
avec un plein dô®nergie ! 



BREAKFAST  

We decided to carry out a survey to find out what our children eat before they come to KidooLand.  One 
Wednesday morning we asked children aged between 3 &10 for what they ate for breakfast.  

From these results, 45%  of our children eat tartines with nutella, honey or jam.  Otherwise 30%  have 
a cake, a madeleine or brioche and the remaining 25%  have a yogurt, cereal or fruit.  The most popular 
drink was hot/cold chocolate drunk by 50%  of children, closely followed by fruit juice ( 35% ) and the 
remaining 15%  have milk or nothing.  

Due to these results we wanted to hear the opinions of a professional to find out if the children begin 

with a good start to their day...  

KidooLand: How do children eat in comparison to their parents?  

Cosimo Diciolla: The child has the same food as the adult; they eat what the parents eat and choose 
from the food that is given to them.  Therefore it is important that adults adapt their food to introduce 

important nutritional elements to the children. It is all the more important that the child can grow and 
develop without complications.  

KidooLand: The french breakfast is made up of chocolat and other sugary elements, therefore 
how can parents reduce or avoid these child temptations ?  

Cosimo Diciolla: Firstly you have to know if the child prefers sweet or savoury foods.  In fact its 

difficult to take away the usual chocolate at breakfast, but in swapping 3/4 of the milk with water and 
using chocolat powder sourced from a bio shop (GERCAO) you can maintain the morning enjoyment. 
The naturopath would suggest adding bio cereals to the chocolate (cornflakes or others) or a slice of 
bread using spelt wheat with chestnut or almond spread.  

KidooLand: Through your expertise, what do you suggest for a healthy chilldôs breakfast? 

Cosimo Diciolla: The ideal would be, following the preferred tastes of the child, to introduce protein to 
the breakfast: a boiled egg or a slice of ham, with bread and a glass of plant -based milk (soya, rice, 
almond, hazelnuts) with coco, or fromage blanc, a yogurt, with a sliced banana and a teaspoonful of 
walnut oil taken with a flavoured infusion (e.g. hibiscus).  

Many thanks to Cosimo Diciolla for this article  

Cosimo DICIOLLA  

English speaking Naturopath and Teacher at the Institut Français des Sciences de l'Homme 
(IFSH)  

06 01 20 70 88  



BABY DISCOVERY  
Eveil Découverte  

 
Venez rencontrer dõautres mamans avec leurs 
bébés et partagez un moment très privilégié! Nous 
explorons les 5 sens en utilisant différentes 
mati¯res en ex: gla­on, sableé)  
 
 
 

DUCKLINGS  BUNNIES & PANDAS  
Moves en anglais *S®ance dõ®veil moteur et 
sensoriel pour votre bébé encadrée par notre 
intervenante bilingue. Ensemble, bébé développera 
sa motricité à travers des exercices simples et 
adaptés.  
 
Grooves en anglais *Séance fun et musicale : on 
bouge, on danse, on chante des comptines 
anglaises! Great idea pour d®couvrir lõanglais avec 
maman!  
 
Eveil Artistique en français Chaque semaine, des 
nouveaux ateliers de peinture, modelage, 
construction, empreintes...pour développer le sens 
artistique de b®b® avec lõaide de maman.  
 
Eveil musical en français Notre prof.de musique 
vous fait découvrir le piano, le violon et les 
percussions à travers des chansons et différents 
styles de musique adaptés aux tout petits.  
 
* Anglais très simple avec intervenante bilingue 
alors pas de soucis pour les débutantes  
 
 

TADPOLES TODDLER CLUB  
Les activités permettent à votre enfant de 
participer lõune apr¯s lõautre ¨ une s®rie dõactivit®s 
ludiques comme art, gym, musique etc avec maman. 
Les activites se deroulent en anglais et 
commencent généralement par les activités du 
mouvement comme l'équilibre, la coordination, le 
contrôle du ballon et en chant en anglais, après 
une petite collation c;est une pause recre et cafe 
pour les mamans. Ensuite, nous faire preuve de 
créativité avec des activités artistiques et de 
découverte de la peinture à l'argile, craies à la 
colle, de jardinage pour les chenilles. Rassuré que 
maman est toujours là, votre enfant va s'épanouir 
et se développer dans cet environnement.  

BABY DISCOVERY  
Early Years and discovery  

 
Come and meet other mums and their babies and 
share a lovely moment together. Lots of little 
activities that explore the different senses using 
different equipment eg. Ice cubes and sand. We 
also have music and movement activities that 
increase as the group matures.  

  
DUCKLINGS  BUNNIES & PANDAS  

These are small groups and very popular  
normally with a waiting list.  
 
Mooves n Grooves Lots of little movement 
activities with our bilingual leader Helen with 
simple activities and exercises.  
In Grooves we danse and sing our way through a 
range of English songs!  
There is also a little coffee break in the middle 
giving mums (or dads !) the chance to get to 
know one another.  
 
Art & Music in French. Each week we get messy 
with paint, clay, crayons, felts, glue and even 
jelly! Our aim is to be creative, express ourselves 
and start to get to grips with mark making.   
Music with Sandrine allows us to discover the 
piano, violin and musical instruments , learn little 
French nursery rhymes and international music.  
 
*The English and French is simple no matter 
what language you speak .. So no worries if you 
are a beginner.  
 
 

TADPOLES TODDLER CLUB  
Mini activities with mum where your child can 
get used to more structure such as gym, music, 
art and games. They sessions run in English and  
typically start with movement activities like 
balance, co ordination, ball control  and a sing 
song, followed by a small snack playtime . Then 
we get creative with  art and discovery activites 
from painting to clay, chalks to glue, gardening 

to caterpillars. Reassured that mum is 
still around, your child will flourish and 
grow in this environment.  
 



Arts  

 Gym  

Jeux  

Contes  

 Cuisine  

RAINBOWS PLAYGROUP  
BILINGUE ANGLAIS/FRANCAIS  
Effectif réduit (3 à 6 enfants)  
Please let us know if you would like this information in English  
 
Chez KidooLand, les Playgroups permettent ¨ votre enfant de participer ¨ une s®rie dõactivit®s bilingues 
sans maman. Dans un climat de culture bilingue, les enfants apprennent de façon naturelle et ludique.  
 
Notre projet éducatif est personnalisé, il respecte le rythme et la personnalité de chaque enfant. Le matin 
ou lõapr¯s-midi, avec des intervenantes diplômées et expérimentées, la pratique de la langue est 
quotidienne.  
Lundi, mardi et jeudi, les séances sont dirigées par des leaders anglophones ou  français. Les vendredis, les 
activités sont en français.  

 

Confident, Happy, Creative & Bright  
 

Votre enfant va bient¹t avoir trois ans et vous ressentez lõenvie de le pr®parer pour lõ®cole dõune mani¯re 
ludique et dans un environnement sûr.  
 
A Kidooland, nous proposons un programme spécial appelé le Rainbow Playgroup. Les Playgroups 
permettent ¨ votre enfant de participer  ¨ une s®rie dõactivit®s ludiques, les unes apr¯s les autres,  sans 
maman. Nous introduisons le vocabulaire dõune mani¯re structur®e, ludique  et stimulante. A la diff®rence 
de la cr¯che ou de lõ®cole, les groupes sont volontairement restreints ¨ 6 enfants maximum. Ainsi, nous 
nous assurons que chaque enfant b®n®ficie dõun maximum dõattention et de soutien de la part des 
professeurs et intervenants, pour les s®ances en anglais ou en fran­ais.  Selon le jour et le mois de lõann®e, 
vous pourrez profiter dõun ®ventail dõactivit®s é 
 
Ci -dessous le planning classique dõune s®ance : 
 

   
 
 
9:00  Arriv®es, ç Circle Time  è  
9:15  KidooMoves ð échauffement, stretching, sauts...  
 KidooGrooves ñmusique et comptines pour enfants.  
10:00 Pause go¿ter ð un goûter sain que vous fournissez.  
10:45 Expression et d®veloppement cr®atifs. 
11:15 ç Story Time  è Histoires, jeux, temps libre  
11:45 Lõ heure des mamans 
 
Pour ces activités périscolaires, de nouveaux thèmes sont 
choisis régulièrement, ainsi que de nouvelles chansons, jeux et 



Notre fils est gaucher. Heureusement pour lui, ses parents y sont aussi ce qui signifie qu'il y a une 
compréhension immédiate chez nous des défis qu'il doit relever dans ce monde droitier.  

Avec seulement 13% de la population gaucher, il est peut -être compréhensible que nous vivons dans un 
monde dominé par le droit et, heureusement, le cerveau est assez intelligent pour nous adapter.  
 
Les gauchers sont marqués comme étant maladroit, mais cela est généralement dû au fait que nous 
vivons dans un monde où de nombreuses machines et des outils et même l'étiquette sociale est destinée 
aux droitiers. Pause de r®fl®chir ¨ la fa­on dont nous mangeons óa l'enversô, les pots de confiture difficile 
a ouvrir, lôhockey ou il faut jouer avec notre bras le plus faible... 

 
J'ai eu de la chance à l'école, quand je ne pouvais pas couper avec les ciseaux ils ont encouragé mes 
parents d'obtenir les miens de  www.anythingleft -handed.co.uk, mes professeurs de sport ont toujours 
®t® heureux de me montrer ma fa­on de tennis et en jeu de óroundersô (comme le baseball) a mon tour 
« to bat  è jôai trouve fastoche car les joueurs d®fensifs ont toujours ®t® du mauvais c¹t® du terrain! 
Cela dit l'écriture avec un stylo à encre a été un véritable défi car l'encre n'a pas eu le temps de sécher 

avant que ma main avait barbouill® sur le dessus et si quelqu'un a emprunt® ma plume, ils lôont tordu  
donc c'était un soulagement quand nous avons été autorisés à utiliser de stylos bille.  
 
Alors qu'il était facile pour moi, ce n'est pas malheureusement cette l'expérience de chacun. Il y a encore  
plus dô instances du b®gaiement et la dyslexie notamment quand ils sont forc®s d'utiliser leur main droite 
(comme cela s'est produit avec le roi George VI d'Angleterre) et alors que la plupart des gens ne sont 
pas conscients, il m'arrive de voir des gens regardent quand j'écris quelque chose .. intéressant dans 
presque toutes les langues gaucher a des connotations négatives.  
 
Ce n'est pas toutes mauvaises, apparemment 10% de plus gauchistes passent leur examen de conduite 
la première fois et leur sont plus de gauchistes qui sont atteint le niveau mensa!  
 
La vie adultes est plus facile car j'écris avec pointes à bille et j'utilise des ciseaux pointus, mais aussi je 
peut g©cher une le pain quand je coupe une tranche, dô®plucher les pommes de terre ou d'ouvrir des 

boîtes est un éternel combat avec l'équipement droitier. Dans la dernière semaine, j'ai avancé ma main 
gauche pour serrer au lieu de droite, les caissiers se confondre quand je mets la mauvais main, aux 
restaurants petit pause afin de m'assurer ou se trouve ma verre ... Je clunk en faisant le bises car óy vais 
dôhabitude du mauvais sens, je porte toujours a lôenvers ma ceinture, je remplis mal les talons de 
chèque et j'ai trouvé la machine à coudre assez difficile ... ouf pas étonnant que je suis si fatiguée les 
soirs!  

 
Donc le voila  -  si vous avez un enfant gaucher jetez un coup d'îil autour de vous et vous verrez le tout 
qui est destiné aux droitiers; les boutons de commande, la sonnette a la porte, latéraux , la mesure  
d'eau sur votre bouilloire lorsque vous le tenez dans votre main.  
Sôil a des difficult®s a lô®cole ou bien un peu lent avec lô®criture ou pour pensez ¨ vous procurer les outils 
nécessaires pour faciliter les choses comme ciseaux gauchers et avant de critiquer leur comportement a 
table ou maladresse peut -°tre  c'est parce qu'ils vivent dans un monde ómauvais c¹t®sô!  

Et pour vous prouver que je suit mon propre avis je viens de passer une commande pour mon fils ..jôai 
command® un kit dô®cole indispensable afin de rendre son ®criture, d®coupage et son maths plus facile!  

Vivre gaucher dans un monde droitier!  
Antonia BEAUVOISIN -BROWN  



Living left handed in a right handed world!  
By Antonia BEAUVOISIN -BROWN 

 
Our son is Left handed. Luckily for him, so are his parents which means he has immediate understanding 
of the challenges he faces in this Right Handed World.  

With only 13% of the population left handed it is perhaps understandable that we live in such a right 
dominated world and luckily the brain is clever enough to let us adapt to it.  
 
Lefties are tagged as being clumsy but this is generally due to  the fact that we live in a world where 
many machines and tools and even social etiquette is targeted towards righties. Pause to think about 
how we eat back to front, open jam jars backwards, play hockey with our weaker arm,  
 
I was lucky at school; when I couldnôt cut with the scissors they encouraged my parents to get some just 
for me from www.anythingleft - handed.co.uk  , my sports teachers were always happy to show me 
tennis my way and I found rounders a breeze as the fielders were always on the wrong side of the pitch! 
That said writing with an ink pen was a real challenge as the ink had no time to dry before my hand had 
smeared over the top and if anyone borrowed my pen they twisted the nib so it was a relief when we 
were allowed to use biros.  
While I kind of sailed through, this sadly this is not everyoneôs experience.  There is a higher instance of 
stuttering and dyslexia particularly when they are forced to use their right hand (as happened with  King 
George VI of England)  and while most people are open to it even now I see people stare when I write 
something ..interestingly in nearly every language left handed has negative connotations.  
Itôs not all badðapparently 10%more lefties pass their driving test first time and their are more lefties 
who have attained mensa level!  
 

As an adult life has got easier as I write with ball points and use sharp scissors but even so I can ruin a 
loaf of bread with one slice and peeling potatoes or opening tins an eternal struggle with right handed 
equipment. In the last week I have put forward my left hand to shake instead of right, cashiers get 
confused when I put out the wrong hand for the change, restaurants always require a little think through 
to make sure I donôt drink my neighbours wine, I clunk when doing the French bises as I invariable go 
the ñwrong wayò , I always wear my belt óupside downô, I struggle to fill in the cheque stubs as I canôt 
get my hand in the small space, if I use someone elseôs computer the mouse is on the wrong side and 
while running up my daughterôs dance outfit I found using the sewing machine quite challenging...oof no 
wonder I am so tired!  
 
So there you have it -  if you have a left handed child and are not yourself take a look around you and 
you will notice how much is aimed at Righties; the side operating buttons are or the doorbell, the water 
gauge on your kettle when you hold it in your left hand. If their cutting and writing skills are holding 

them back think about getting them the tools to ease things like left handed scissors and before you 
criticise their messy eating or clumsiness have a think as to whether itôs because they are living in a 
wrong sided world! And to prove that I follow my own advice I have just been on the anything left 
handed site to order an essential kit for my son at school so that writing, cutting and maths is easier!  
 
 

http://www.anythingleft-handed.co.uk/

